DE Datenblatt fiir Ventilatoren IT Scheda tecnica per ventilatori FR Fiche de données pour ventilateurs GB Data sheet for fans CZ List s technickymi tidaji pro ventildtory PL Karta dla wentylatoréw SI Podatkovni list za

ventilatorje HU Adatlap ventilatorokhoz RU Texwuueckuit nacnopr Ha seqtunatopsi NL Gegevensblad voor ventilatoren GRC Aghtio SeSopévwy yia efaeplotripeg

= EAN/GTIN 4048122598476
1 DE Artikelbezeichnung IT Designazione del articolo FR nom d'article| DE Tischventilator IT Ventilatore da tavolo FR
/ GB item name CZ Clanky odkazuji PL Opis produktu S| 0znaka HU |Ventilateur de table GB Table fan CZ Stolni
Megnevezés RU Haumenosanve ventilator PL Wentylator stotowy SI Namizni
NL omschrijving GRC Ovopacia poidvrog ventilator HU Asztali ventildtor RU HactonbHbIi
i seHTunATop NL Tafelventilator GRC Erutparnéqiog
", avepLotipag
5 | ﬂ DE Modellkennung des Lieferanten IT Identificatore del modello del
L fi [ L y fornitore FR Référence du modele établie par le fournisseur GB
Vi Supplier's model identifier CZ Identifikaéni znatka modelu pouzivana
= dodavatelem PL Identyfikator modelu dostawcy Sl Dobaviteljeva
identifikacijska oznaka modela HU Szallit6 altal megadott 259847
modellazonosité RU Maentudukatop mogenn nocraswmka NL
= = Typeaanduiding van het model van de leverancier GRC ApiBuég
npoidvrog
DE Marke IT marca FR marque GB brand CZ ochranné DE Kontaktadresse fiir weitere Informationen IT Referente per
zndmky PL znaku towarowego SI Oznaka ulteriori informazioni FR Coordonnées de contact pour tout Euromate GmbH
HU Megnevezés RU Haumenosanme NL Omschrijving GRC complément d’information GB Contact details for obtaining more Emil Lux StraRe 1
Ovopaoia npoidvrog ™I information CZ Kontakni osoby, které poskytnou dal3i informacii PL 42929 Wermelskirchen
Dodatkowych informacji udzielaja Sl Kontaktni naslov za dodatne Germany
informacije HU Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informaciok Tel. +49 2196-764000
beszerzéséhez RU KonTakTHbil agpec ana aansHeitweit Fax +49 2196-764001
nndpopmaumn NL Contactgegevens voor nadere informatie GRC info@lux-tools.de
AlevBuvon enkovwviag yia nepattépw mnpodopieg www.lux-tools.de

DE Technische Daten IT dati scientifici e tecnici FR Spécifications techniques GB technical data CZ technické ddaje PL Dane techniczne
S| Tehniéni podatki HU Mszaki adatok RU Texnuueckue xapaktepuctvkn NL Technische gegevens GRC Texvikd SeSopéva

DE Abmessungen (B XHxT) IT Misure (Ixpxa) FR Dimensions (Lx P x H) GB
dimensions (L x W x H) CZ Rozméry (3 x h xv) PL Wymiary (s x g x w) SI Mere (§xgxv) 19,5 x 28,30 x 14,70

HU méretek (s xm xm) RU Pasmepb (wupura x ray6una x svicota) NL Afmetingen

(breedte x diepte x hoogte) GRC Aiactdoeig (MxYxB)

DE Energieverbrauchsdaten IT gratuito ai dati riguardanti FR données de consommation d'énergie GB consumption data CZ Udaje o spottebé energie PL Dane o zuzyciu
energii S| Podatki o porabi energije HU Energiafogyasztasi adatok RU JanHbie sHepronoTpebnenna NL Energieverbruiksgegevens GRC Aedopéva katavaAwong evEpyELag

DE Maximaler Volumenstrom (F; mi/min) IT Portata DE Ventilator-Leistungsaufnahme (P/W) IT Potenza assorbita del
massima d’aria (F; m>/min) FR Maximum fan flow rate ventilatore (P/W) FR Fan power input (P/W) GB Fan power input
(F; m*/min) GB Maximum fan flow rate (F; m>/min) (P/W) CZ Pikon ventiltoru (P/W) PL Moc wentylatora (P/W) SI
CZ Maximalni priitok ventilatoru (F; m3/min) PL Maksymalne Vhodna mo¢ ventilatorja (P/W) HU A ventildtor bemeneti elektromos
natezenie przeptywu wentylatora (F; m3/min) SI Najvegji s teljesitménye (P/W) RU Notpe6aseman mouHocTs BeHTUAATOpa ”
volumenski tok (F; mz/min) HU Mmaximélis ventilator- (P/B7) NL Opgenomen vermogen (P/W) GRC Katavéhwon woxios
légtomegaram (F; mz/min) RU MakcumanbHbiit 06bemHbIi etazpioripa (P/W)
pacxop (F; m3/muH) NL Maximaal ventilatordebiet (F;
mi/min) GRC Méyiot por aépa (F; m*/min)
DE serviceverhiltnis (SV; (m3/min)/W) IT Valori di esercizio (SV; DE Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustand (Pss; W) IT Consumo
(m3/min)/W) FR Service value (SV; (m*/min)/W) GB Service elettrico in modo «attesa» (Psz; W) FR Standby power consumption
value (SV; (m3/min)/W) CZ Provozni hodnota (SV; (m3/min)/W) (Pss; W) GB Standby power consumption (Psg; W) CZ Spotteba
PL Wartos¢ eksploatacyjna (SV; (m?®/min)/W) Sl Servisno energie v pohotovostnim rezime (Psz; W) PL Pobdr mocy w trybie
razmerje (SV; (m3/min)/W) HU Uzemérték (SV; (m3/min)/w) RU 0,39 czuwania (Pss; W) Sl Vhodna mo¢ v stanju pripravljenosti (Psg; W) 0
O6vemHbiii KM (oTHoLeHMe 06bemHOro pacxoaa K HU Energiafogyasztas készenléti izemmédban (Psz; W) RU
notpe6naemoi mouoctu) (SV; (w*/mnk)/Bt NL Bedrijfswaarde MoTpe6aseman MOLYHOCTb B COCTOAHMM roToBHOCTH (Psg; BT) NL
(sV; (m*/min)/W) GRC 3xéon poric/toxdog (SV; (m*/min)/W) Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand (Psg; W) GRC Katavéiwon
LoxU0g o€ katdotaon etolpdtnTag (Psg; W)
DE Ventilator-Schallleistungspegel (Lya; dB(A)) IT Livello di DE Mmaximale Luftgeschwindigkeit (c; m/s) IT Velocita massima
potenza sonora del ventilatore (Ly,; dB(A)) FR Fan sound power dell’aria (c; m/s) FR Maximum air velocity (c; m/s) GB Maximum air
level (Lya; dB(A)) GB Fan sound power level (Ly,; dB(A)) CZ velocity (c; m/s) CZ Maximalni rychlost proudéni vzduchu (c; m/s) PL
Hladina akustického vykonu ventildtora (Ly,; dB(A)) PL Poziom Maksymalna predko$¢ powietrz (c; m/s) SI Najvegja hitrost zraka (c;
mocy akustycznej wentylatora (Ly,; dB(A)) SI Raven hrupa m/s) HU Legnayobb Ié ég (c; m/s) RU Makci an
ventilatorja (Lwa; dB(A)) HU A ventildtor hangteljesitményszintje 52,2 ckopocTb Bo3ayxa (c; m/c) NL Maximale luchtsnelheid (c; m/s) GRC 1,25
(Lwa; dB(A)) RU YposeHb 38yKoBO# MOWHOCTM BEHTUAATOPA (Lya; Méyiotn taxitnta aépa
26(A)) NL Geluidsvermogensniveau van de ventilator (Ly,; dB(A))
GRC E€aeplotripag - TEBRN NXNTKAG LOXVOG (Lya; dB(A))

DE Messnorm fiir die Ermittlung des Serviceverhltnisses IT
Norme di misura per il valore di esercizio FR Measurement
standard for service value GB Measurement standard for service
value CZ Norma

pro méteni provozni hodnoty PL Norma dla pomiaru wartosci
eksploatacyjnej S| Merski standard za dologitev servisnih razmerij IEC 60879: 1986
HU Az iizemérték méréséhez alkalmazott szabvany RU Hopma
sbluncnenna o6vemroro KM NL Meetnorm voor bedrijfswaarde
GRC npodiaypadr uétpnong yia tn Stamiotwon tng oxéong
pori¢/toxbog




DE Entsorgungshinweis IT Smaltimento FR Mise au rebut GB Disposal note CZ Likvidace PL Utylizacja SI Odlaganje med odpadke HU Selejtezés RU Ytunuzauums NL Recycling GRC
Yro6eLén andoupong

DE Nur leere Batterien wegwerfen — Batterien nicht inDEn Haushaltsmiill geben, sondern zu

entsprechenden Sammelstellen oder zum Héndler bringen.Bitte das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer nicht inDEn Haushaltsmdill geben. Eine

Entsorgung kann durch lhren lokalen Handler oder bei geeigneten Sammelstellen in lhrer

Gemeinde erfolgen. Diese Verordnung gilt nur fir EU-Mitgliedstaaten.

IT Gettare via solo le batterie scariche — non gettare le batterie nella pattumiera domestica,

ma in appositi luoghi di raccolta differenziata, o portarle presso il loro rivenditore. Quando non & piti in grado di funzionare,SI prega di non gettarlo nella pattumiera domestica

. Lo smaltimentoDEI prodotto puo avvenire presso un rivenditore locale o presso un

adatto luogo di raccolta presente sul territorio. Questa disposizione vale per tutti gli stati

membri dell’UE.

FR Jetez uniquementDEs piles vides — ne jetez pas les piles dans les ordures ménagéres, mais

remettez-les dans les pointsDE collecte ou aux revendeurs correspondants.

Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagéres a la finDE sa duréeDE vie. Une mise

au rebut peut avoir lieu par votre revendeur local ou auprésDE pointsDE collecte appropriés

de votre commune. Cette ordonnance est uniquement applicables aux pays

membres de la CE.

GB Only throw away spent batteries -- do not put batteries in the household garbage; instead,

take them to the appropriate collection place or bring them to the dealer. Please do not dispose of this product in the household garbage at the end of its life span. Instead,PLease dispose of it through your local dealer or at an
appropriate collection point

CZ Vyhazujte pouze prazdné baterie - baterie nedévejte do domovniho odpadu, ale doneste je

na pfisludna sbérnd nebo obchodni mista. Vyrobek po skonéeni doby Zivotnosti prosim nelikvidujte v domovnim odpadu. Likvidaci Ize

provést prostfednictvim Vaseho mistniho prodejce nebo vhodnych sbérnych mist ve Vasi

obci. Toto nafizeni plati jen pro ¢lenské staty EU.

PL Wyrzucaé jedynie zuzyte baterie — nie wyrzuca¢ ich tacznie ze $mieciami z gospodarstwa domowego, ale do specjalnego pojemnika na zuzyte baterie lub oddawac do sprzedawcy. Nie wyrzucaé urzadzenia do $mieci z
gospodarstwa domowego pod koniec eksploatacji. Utylizacji mozna dokonaé za posrednictwem regionalnego sprzedawcy lub tez w gminnym punkcie zbiorczym. Rozporzadzenie ma
zastosowanie jedynie wobec krajow cztonkowskich UE.

S| Odstranite samo prazne baterije — baterij ne odvrzite med obi¢ajne gospodinjske odpadke, temvet jih odpeljite na ustrezna zbirna mesta ali do trgovca.

Izdelka po koncu njegovega roka uporabnosti ne odvrzite med obicajne gospodinjske odpadke. Odstranite ga lahko samo prek vasega trgovca ali ga odpeljite na ustrezna zbirna mesta v vasi okolici. Ta predpis velja samo za
drzave ¢lanice ES.

HU Csak az iires elemeket dobja ki —DE ne a haztartasi szemétbe, hanem megfelel§ gy(jtéhelyekre,vagy vigye vissza a keresked6héz.

A terméket a hasznalati id6tartamanak végén ne rakja a haztartasiHUlladékok kézé, hanemvigye el a keresked8hoz, vagy a telepiilésén

1évé megfelel6 gydjthelyre. Ez a rendelet csak az EU tagallamaiban érvényes.

RU Bui6pacbisaiite Tonbko nycTble 6aTapeiiku; He yTMAM3UpPYiiTe GaTapeiiku BmecTe ¢ 6bITo-

BbIMM OTXOAAMM, @ OTHOCUTE UX B CrieLMa/IbHbIe NPUEMHBIE MYHKTbI UM HEMOCPEACTBEHHO

8 aunepckyto Gupmy. He yTunusupyiite sbipaboTasiuee cBoit pecypc usaenme BMecTe ¢ GbITOBLIMI OTXOAAMM.

YTMAM3aLUMA MOXKET OCYLLECTBAATLCA Yepes MECTHYIO AUNEPCKYIO GMPMY K Yepes cooT-

BETCTBYIOWME NPUEMHBIE MYHKTbI Baluero HaceneHHoro nyHKkTa/ropoaa. Takas dopma

yTMAn3aumMm aeiicTBUTeNbHA TONBKO AR CTPaH-uneHoB EC.

NL Alleen lege batterijen weggooien — Batterijen niet aan hetHUishoudelijk afval toevoegen, maar naar de

desbetreffende verzamelplaatsen of naar de dealer brengen. Het product aan het einde van zijn gebruiksduur niet aan het huishoudelijk afval toevoegen.

Een verwijdering kan door uw lokale dealer of bij geschikte verzamelplaatsen in uw gemeentePLaatsvinden.

deze verordening geldt alleen voor EU-lidstaten.

GRC AlAGEsH
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